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CYYACHI TEHJEHIII BABUEHHA IHO3EMHOI MOBH
Y 3AKJIAJIAX BHIIIOI OCBITH

3uanns inozemHoi MOSU 0036014€ CROHCUBAMU MA CIMBOPIOBAMU KOHINEHM HA 2100ANbHOMY Di6Hi, Opamu y4acms
V MINCHAPOOHUX OUCKYCIAX MA 3AMUMAMUCS 8 KYPCI C8IMOGUX noodil, a MAaKodiC € OCHOB0I0 eheKmuUGHO20 CHIIKY-
BaHHA 3 NHOObMU PIZHUX KPAIH, WO € 20N08HUM (AKMOPOM OJisl MIJKCHAPOOHO20 chispobimnuymea y cgepi 6iznecy,
HAyKu, NOAIMUKY, KYIbmypu ma oceimu. BuguenHs iHO3eMHOI MOGU CMUMYIIOE KOSHIMUGHUL DO3GUMOK, NOKPAWLYE
nam’amo, y6azy, HABUUKU GUPIWEHHS npobiem i 0ocAcHenHsA HO8UX yinel. Yci yi pakmopu 8i0Kkpusarome HO8i MOdC-
ausocmi 01 camopeanizayii, cepeo AKUX — HAGUAHHS 34 KOPOOHOM, YUACMb Y MIDCHAPOOHUX NPOEKMAX, NOOOPOICI, a
makodic akmugeHa npogeciina disionicms. Mema cmammi — € ananiz ma OYiHKA CYYACHUX MEHOeHYIl Y GUKIA0AHHI
ma 6USHeHHI THOZEMHUX MO8 ) 3aKAA0aX GUUOI 0C8IMU 3 Memo0 NiOGUUJeHHs sIKocmi MO8HOI oceimu. TIpeomemom
00CNi0dICEeH sl € MEXHONI02T] ma ni0Xoou, AKI GUKOPUCIMOBYIOMbCS Y UKIAOAHHI THOZEMHUX MO8 Y 3aK1A0AX 8UUOT 0CEi-
mu. O6’ekmom 00CNi0NCEeHHS € NPOYeC HABYAHHS THO3EMHUX MO8 Y 3AKAA0AX 8UULOT OCBIMIU, BKIIOUAIYU BUKIA0AYI8,
CmyO0eHmis, HA8UAbHI NPOZPaMU Ma cepedosunye HaguanHs. Y npoyeci 6UGUeHHs IHO3eMHOI MOBU OYII0 8UOIIEHO PO
mendenyiu: 1. Haguanna y cnienpayi, wo cnpuse 2nubuomy po3yMiHHIO Mamepiany, po3eumKy KpUmMu4Ho20 MUC1eHHs
ma coYianbHUX HAGUYOK, d MAKOIC NIOGULYEHHIO MOMUBAYI] CIMYOeHmI8, NOKPAWYIOUU AKICMb HAGYANLHOZ0 NPOYECY
i niocomosky cmydenmis 00 npogecitinoi oisnbnocmi. 2. Inmeepayis mexnonoziu, uo nepeddayae KIOUEHHs CyHac-
HUX MEXHON02IYHUX IHCMPYMEHMI6 | pilieHb y HAGYAHHS OJisi NOKPAWEHHs e)eKmMUBHOCMI 8UGUEHHS THO3EMHOI MOBU
ma nioguwjenns akocmi oceimu. 3. Komynikamusenuu nioxio, wo Mae 3a 0CHO8Y pO38UMOK KOMYHIKAMUBHUX HABUHOK
3000y8auig oceimu, moomo ix 30amHoCmi epeKMusHO CRIIKY8AMUCA MA 83AEMOOIAMU 3 HOCIAMU MOBU 8 PealbHUX
cumyayiax. 4. Mixcoucyuniinapnuti nioxio, wo nonseac 8 inmeepayii MOGHO20 HAGUAHHS 3 THUWUMU OUCYUNTTHAMU,
npedmemamu abo He 3HAHHAMU | 0038015€ 3000y8aUam 0C8IMU OOHOUACHO ONAHOBYEAMU HOBY MOBY | OMpUMy8amu
3HAHHSA 8 [HWUX 2any3ax. 5. MixcnapoOnutl 0OMiH ma MOOLIbHICMb, WO 00360JLI0Mb 3000Y8AUAM OCEIMU 3AHYPUMUCS
8 KyIbmypHe cepedosuiye Kpainu, Mogy AKoi 6oHu euguaroms. Yci yi menoenyii gidobpasicaroms npaznenusi 00 Oinbiu
IHMEPAKMuUBHO20, A0ANMUBHO20 MA NePCOHANI308AHO20 NIOX00Y 00 BUBUEHHS THOZEMHUX MO8 ) 3aK1A0AX 8Uol 0C8i-
mu, Wo CAPUAE NOKPAWEHHIO AKOCI oc8imu i nio2omosku cmyoenmie 0o pobomu 8 2nobanizosanomy ceimi. Ilep-
CNEKMuUB0I0 NOOANLWUX OOCTI0NCEHb € AHANI3 GNAUBY HAYIOHATLHUX T MIJNCHAPOOHUX OCBIMHIX NOAIMUK HA Memoou
BUBYEHHA THO3EMHUX MO8 Y 3aKAA0AX SUWOT OCEIMU, WO 6KIIOUAE OOCTIONHCEHHA PIHAHCY8ANHSA, NIOMPUMKU NPOZPAM
00Miny ma po36umox iHghpacmpykmypu 0ist HA84UAHHS.

Knrouosi cnosa: inozemna mosa, 3axnad euuoi ocgimu, 3000y68au uwioi 0C8imu, Cy4acHi MeHOeHYii y GUBYEHHI,
AKICMb OCBIMU.
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CURRENT TENDENCIES OF FOREIGN LANGUAGE LEARNING
IN HIGHER EDUCATION INSTITUTIONS

Knowledge of a foreign language allows one to consume and create content at a global level, participate in
international discussions, and stay abreast of world events, it is also the basis of effective communication with people
of different countries, which is the main factor for international cooperation in the fields of business, science, politics,
culture, and education. Learning a foreign language stimulates cognitive development, and improves memory, attention,
problem-solving skills, and achieving new goals. All these factors open up new opportunities for self-realization, including
studying abroad, participation in international projects, travel, and active professional activity. The purpose of the article
is to analyze and evaluate modern trends in teaching and learning foreign languages in institutions of higher education to
improve the quality of language education. The subject of research is the technologies and approaches used in teaching
foreign languages in institutions of higher education. The object of research is the process of learning foreign languages
in institutions of higher education, including teachers, students, curricula, and the learning environment. In learning
a foreign language, several trends have been highlighted: 1. Learning in cooperation, which contributes to a deeper
understanding of the material, the development of critical thinking and social skills, as well as increasing the motivation of
students, improving the quality of the educational process and preparing students for professional activities. 2. Integration
of technologies, which involves the inclusion of modern technological tools and solutions in education to improve the
effectiveness of learning a foreign language and improve the quality of education. 3. Communicative approach, which
is based on the development of communication students’ skills, i.e. their ability to effectively communicate and interact
with native speakers in real situations. 4. An interdisciplinary approach, which consists of the integration of language
learning with other disciplines, subjects, or knowledge and allows students to learn a new language and gain knowledge
in other fields at the same time. 5. International exchange and mobility, allowing students to immerse themselves in
the cultural environment of the country whose language they are studying. All these trends reflect the desire for a more
interactive, adaptive, and personalized approach to learning foreign languages in institutions of higher education, which
contributes to improving the quality of education and preparing students for work in a globalized world. The perspective
of further research is the analysis of the influence of national and international educational policies on the methods of
learning foreign languages in institutions of higher education, which includes research on funding, support for exchange
programs, and the development of infrastructure for learning.

Key words: foreign language, institution of higher education, student of higher education, modern tendencies in
learning, quality of education.

[MocTtanoBka mpodaemu. Y mI00ani30BaHOMY
CBITi 3HAUCHHSI 1HO3EMHOI MOBH Ba)XXKKO IEPEOLIIHUTH.
BoHo € BaknMBUM 1 HEOOXiAHUM IHCTPYMEHTOM IS
JOCSITHEHHSI YCIIiXY B PI3HUX cdepax KUTTS. 3HaHHS
1HO3€MHOI MOBH JIO3BOJISIE CIIOXKHBATH Ta CTBOPIOBATH
KOHTEHT Ha TI00ATbHOMY piBHi, OpaTH y4acTh y MiXk-
HaApOJHHX JUCKYCISX Ta 3aTUIIATHCS B KyPCi CBITOBUX
TO/1iH, @ TAKOXK € OCHOBOIO €(DeKTUBHOTO CILIKYBaHHS
3 JIIOOBMHU PI3HUX KpaiH, IO € TOJOBHUM (HaKTOPOM
JUTSl MDDKHAPOIHOTO CHIBpOOITHHIITBA Y cepi Oi3Hecy,
HayKH, TIOJIITUKH, KyJBTypH Ta OCBITH. Y 0ararbox
cdepax Oi3Hecy 3HaHHS IHO3EMHHX MOB BiJIKpHBa€e
HOBI MOXJIMBOCTI sl TIpopeciiHOTO 3pOCTaHHS Ta
Kap’€pHOTO PO3BUTKY. 3HAHHSI MOBH JA03BOJISIE JOCTYII
JI0 HAHOBIMIMX HAyKOBHX JaHHWX Ta CIIPUSE MiXKHa-
poaHOMYy OOMIHY 3HAHHIMH, aJKe dyke Oarato aka-
JNEMIYHAX pPOOIT, HAYKOBUX CTaTed Ta IOCIIiIKEHBb
Iy OITiKYFOTHCS aHITIMCHKOI0 MOBOIO 200 1HIIUMH 1HO-
3eMHMMH MOBaMH. BHBUeHHSI iHO3eMHOi MOBU CTHU-
MYJIIO€ KOTHITUBHHH PO3BHUTOK, TOKpAILy€e am’sTh,
yBary, HaBMYKH BHpIIICHHS NPOOJieM i JOCSTHEHHS
HOBHX ITUTeH. Yci 11 pakTopu BIIKPUBAIOTH HOBI MOXK-
JIUBOCTI I camopealtizallii, cepen SKUX — HaBYaHHS
3a KOPJOHOM, Y4acTh Y MI>KHAPOIHUX MIPOEKTAX, OO0~
POXi, 8 TAKOXK aKTHBHA IpodeciiiHa TisUTbHICTD.

AHani3 nocaimkens. [TutanHs cydacHUX NUIAXIB
BHBYCHHS 1HO3eMHOT MOBH 3aB /11 B I10J1i 301 IK 3apy-

ODKHUX, TaK 1 BITYM3HIHUX HayKoBILiB. Tak, M. Long
JOCITIPKY€E e(DeKTUBHICTh KOMYHIKATHBHHX ITiIXO/IIB
y Bukiananni MoB, R. Ellis mumie y cBoix HaykoBHX
JOpOOKax MpO BUBUCHHA APYroi MOBH Ta METOIUKH
BUKIIQAaHHS MOB, Z. DOrnyei Bigomuii cBoiMu po6o-
TaMU B rajy3i MOTHBAIlil y BUBUEHHI iHO3EMHUX MOB,
D. Larsen-Freeman Mae mpaui 3 rpaMaTUKHU Ta JUHA-
MIYHHUX CHCTEM y MOBHOMY HaBuaHHi, J. Cummins
BHBYA€ TEOpii MPO B3aEMO3B’A30K MOBHHX HABHUYOK
Ta aKaJAEMIYHOI YCIINTHOCTI MAaIOTh BEJIMKHH BILIUB
Ha OCBITHIO TIOJITHKY Ta MPakTHKy, M. Swain Bigoma
CBO€I0 poOOTOIO HAZl TEOPIEI0 BUX1AHOI riOTE3H, 1110
MiAKPECIIOE BaXKIUBICTh MPOAYKTHBHOTO MOBHOTO
BUKOPHCTAHHS Y BUBUCHHI 1HO3EMHOI MOBH.

Cepen yKpalHCBKHX JOCTIAHWKIB BapTo 3ra-
nmatu tpari JI. Kaminrinoi (po cydacHi Mmigxomd IO
HaBYaHHS MOB Ta PO3BUTKY KOMYHIKaTHBHUX HAaBU-
4ok), C. HixonaeBoi (mpo BHpoBa)KEHHS CyYyacHUX
TEXHOJOTIH y HaBUANbHHUI Tpolec Ta iHTerpais
MOBHHUX KypciB y nipodeciiiny miaroroeky), H. [anb-
CKOBO{ (TIpO KOTHITHUBHI i KOMYHIKaTHBHI IiIXOIN IO
HaBdaHHS MoB), O. [lamamapuyk (Ipo BUKOPHCTaHHS
iHQopMAIifHUX TEXHONIOTIH Ta JUCTaHIIHHOTO
HaBYaHHSA y TIpOLIECi BHUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH),
B. MenuHcbKo1 (IpO iHTEPaKTUBHI METOIM HaBUAHHS
1HO3EMHHMX MOB, BUKOPHCTaHHS MYJIBTUMEIIHHUX
TEXHOJIOTIH Y BUKIIaJaHH] iIHO36MHHIX MOB Ta p0o3p00-
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KOIO 1HTETpoOBaHUX KypciB), I. 3umompi (mmpo Metoau
HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB 3 aKI[CHTOM Ha iHHOBa-
LifHI TEXHOJIOTI] Ta PO3BUTOK KPUTUYHOTO MUCIICHHSI
y CTYZIEHTIB) Ta 6araTo iHIITNX.

OpHak, TUTaHHS JOCIiKEHHS Cy9acHUX TeH/ICH-
i BUBUEHHsI iHO3€MHOI MOBU Y 3aKjanax BHIIOI
OCBITH 3aJIMIIAETHCA JTOCUTHh 3aTpeOyBaHUM, ajKe
IHTepHAIIOHAI3allisl OCBITU BHMAarae BijJi HaBYaJlb-
HUX 3aKJIQJIIB BIAMOBITHOCTI MXKHAPOIHUM CTaHIap-
TaM 4epe3 BHCOKHHA PIBEHb BOJOIIHHS iHO3EMHUMH
MOBaMH, 110 1 BU3HAYA€ aKTYyaIbHICTh HAIIIOTO JOCIHTi-
JOKEHHSI.

Merta cTaTTi — € aHaJi3 Ta OLlIHKA CYYaCHHUX TCH-
JICHIH Y BUKJIaJJaHHI Ta BUBYCHHI IHO3EMHUX MOB Y
3aKJ1a/1aX BUIOI OCBITH 3 METOIO ITiABUIIIEHHS SKOCTI
MOBHOI OCBiTH. [IpemMeToM T0CiiHKEHHS € TEXHOIO-
ril Ta miIX0au, sIKi BUKOPUCTOBYIOTHCS Y BUKIIAAaHHI
1HO3eMHHX MOB Y 3aKjaiax BUIIOI 0cBiTH. OO’ €KTOM
JOCITI/PKEHHS € MPOIeC HAaBYaHHS iHO3EMHUX MOB Y
3aKaJax BHIOI OCBITH, BKJIIOYAIOYM BHKJIAAYiB,
CTY[EHTIB, HaBYaJbHI MPOTPaMH Ta CEPEIOBHIIE
HaBYaHHS.

Metonn nocmimkenHs. CrodaTky Oyio IpoBe-
JICHO aHKETYBaHHS (Yepe3 CTBOPEHHS OHJIaliH-aHKETH
IUIs 300py aHUX 3 PI3HUX YHIBEPCUTETIB) Ta OMUTY-
BaHHs (Cepe]] CTYIEHTIB 1 BUKJIa1auiB IS 3’ ICyBaHHS
MIOMYJISIPHUX METO/IB HaBYAHHS Ta PIBHA 3a/10BOJIe-
HOCTI, To110). OCHOBHUM METOMIOM Y HAIIOMY JOCIi-
JOKEHI € CTAaTHCTUYHHU aHaji3, IO JO3BOJHB OTPH-
MaTH TOBHOIIHHY KapTUHY Cy4YacHUX TEHJCHIIH B
OMaHyBaHHI 1HO36MHUMH MOBAMH Y 3aKjaJlaX BHUILIOT
ocBiTH. BuBUeHHsI HaykoBHMX MyOmikamiid, crarei i
JIOCTIPKEHb Ha TeMYy BHKJIAJaHHS 1HO3EMHHX MOB
OyJ10 Ha OCHOBI aHaJi3y KOHTEHTY.

Buknaa ocuoBHoro marepiamay. Ceorozmni Bin-
OyBaeTbcs peOpMyBaHHS HABYAIBHOTO TIPOIECY
y By3ax YKpaiHM BiJIOBIHO i3 3arajibHOEBpOIICH-
ChbKMMH BHMOTaMH JIO SIKOCTI OCBITH: iH(OpMaTH3a-
IisI OCBITHROTO MPOCTOPY, IHTETpaIlifiHi MpoIecH y
Cy4acHiil BITUYM3HSHIN OCBIiTi, HAJIATOIKEHHS yKpa-
fHcekumu 3BO cniBnpani 3 €BporeiicbKUM HaBYallb-
HUMU 3aKjajiaMu y cdepi HaBYaibHOI Ta HAyKOBOI
JUSUTBHOCTI, CTYACHTChKI MIKHAPOIHI OOMIHH, MOX-
JUBICTH 3000YTTS APYTOi BUIIOi OCBITH Ta HABYAHHS
3a MariCTepCbKHUMH TPOTpaMaMéd 32 KOPIOHOM.
B ymoBax petdopMyBaHHS BHUINOI HIKOJIW MalOTh 3Mi-
HIOBAaTHCA TaKOXK 1 OCBITHI TEXHOJIOTII BHKJIAJaHHS
iHo3eMHHX MOB. CaMa MOBHA OCBiTa TE€XK MOCTYIIOBO
MOJICPHI3YETbCS 4Yepe3 BIPOBAKCHHS MOIYJIBHO-
pEUTHHTOBOI CHCTEMH HaBYaHHS I1HO3EMHHX MOB,
MDKIUCITUTUTIHAPHOT iHTETpallii, JeMoKpaTnu3arii Ta
€KOHOMI3aIlil OCBITH BUKIHUKAE IO >XUTTA IHHOBA-
LiMHI CKIIQJ0BI BUKIaaHHs iHo3eMHHX MOB (Kynps,
2017:5).

AHaji3 Cy4acHHUX MiJIXOMIB 10 BHUBYCHHS I1HO-
3eMHOI MOBH JaB 3MOTy B. benoBiit «BHOKpeMUTH
KiTbKa pIiBHIB 1X (YHKIIIOHYBaHHS: CBITOTJISIHHIA,
(byHIaMeHTaIbHO HAayKOBUH, CliEiaIbHUN HayKOBHI
Ta MetoanyHuid. Ha cBiTorsmHOMy piBHI BapTO BHO-
KPEMHUTH CHCTEMHHM, TeHCTUYHHIA Ta CBOJIOLIIMHUN
migxoan, Ha (pyHIaMEHTAIBHO HAayKOBOMY pIBHI —
IHTeTpallbHUN, CHHEPTCTHYHUN, CECHCOOPIEHTOBAHUH,
napagurMaibHAN IM1IX0U; HA CIE[ialbHOMY HayKo-
BOMY DIBHI — CTHJIbOBHUH, KOMIETEHTHICHUH, TEXHO-
JIOTIYHUN, OCOOMCTICHO OPIEHTOBAHMM MiIXOAM; Ha
METOAUYHOMY piBHI — mpodeciiiHO-OpieHTOBaHUH,
KOMyHiKaTuBHHH migxonm» (bemosa, 2023).

T. Ienko ta I. AHAPOCIOK IIpaIfoBaid HaJ
JIETAIEHAM aHAIIi30M CYYacHUX MiIXOJIB Y BUBYCHHI
1HO3eMHUX MOB 1 BHOKPEMWJIM MYJIBTUMEIIHHICTB,
JUCKYPCUBHICTh Ta OHJAHH-KOMYHIKalilo, iHTep-
aKTUBHHMM ITIXiJ, KOMIIETEHTHICHUH MiAXix, CTH-
MYJIAIII0 CYNUTBHOTO (Ha 3aHATTAX 1 1032 HUMH)
BXKHWBAaHHSA aHTIIHCHKOI, METYKTHUBHICTH, CyO’€KT-
Cy0’€KTHICTh (MapTHEPCTBO BHKJAnada i CTyICHTA)
(Llenko, Auapoctok, 2020: 41).

Harir npakTuyH#iA TOCBIJ CBITYHTH, 10 Y TPOIIECi
BHBUYEHHS 1HO36MHOI MOBH HEOOXITHO BHIILITUTH PSiI
TEHJICHITi}, Y BUBUCHHI 1HO3EMHHUX MOB Y 3aKjamax
BUIIOi OCBITH, a/’)K€ BOHHU BiI0OpaKkatoTh 3p0OCTAI0TY
notpedy B 6araTOMOBHOCTI Ta MIXKKYJIBTYpHil KOMY-
HiKaIlii B TJI00aTi30BaHOMY CBITI.

1. HaBuanns y cmiBmpami (cooperative learning,
collaborative learning, ), 110 cripusie TIUOIIIOMY PO3Y-
MIHHIO Marepiairy, pO3BUTKY KPUTHYHOTO MHUCIIEHHS
Ta COIMIalbHUX HABUYOK, a TaKOX IIiJBUIICHHIO
MOTHUBAIlil CTY/ICHTIB, MMOKPAIYIOUH SKICTh HaBYaIb-
HOT'O TPOIIeCy 1 MiATOTOBKY CTYIACHTIB 110 mpodeciii-
HOI IISIIBHOCTI.

I. leauncenko ta A. Tapaciok HiAKpECITIOIOTH, 0
texHomnoris CL «3acHOBaHa Ha 3aCTOCYBaHHI CIeIli-
aJPHUX METOMIB i 3ac00iB 3 METOIO iHTEHCH]iKaIlii
M3HABaJbHOI JISJIBHOCTI T4 MOBJIEHHEBOI B3aeMOMIiT
CTYICHTIB MiJ Yac MapHOi, TPyHoBOi Ta KOMaHIHOI
JISUTLHOCTI» Ma€e HU3Ky mpeBar. «Ha 3aHsTTsX 3 iHO-
3eMHOI MOBH y BHINUX 3aKjaJaX OCBITH BUKJIAAadi
YacTO CTHKAOTHCA 3 THM, IO MOTHBAIIS CTYICHTI
B JI0 BUBYCHHS MOBH IPAKTHYHO IOBHICTIO Bij-
CYTHSI, PE3y/IBTaTHBHICTh T4 AKTUBHICTh HAa 3aHST-
TSX HU3bKi, TPYNH HEOAHOPIJHI 32 CBOIM CKJIQJIOM
(mesiki cTyIeHTH MalOTh JOCTATHIN PiBEeHb 1HO3EMHOT
MOBH ¥ Ha 3aHATTAX IM YacTo OyBae HEIiKaBO; iHIII
MalOTh CepelHii piBeHb, alie IIBHIKO 3aCBOIOIOTH
HO-BH MaTepiai; aje € CTYICHTH, 110 MoTpeOyroTh
3HAYHO OuIbIlle Yacy A OCMHCICHHS Marepiainy,
JIOJIATKOBUX TPUKIAAIB, PO3’SICHEHHsS). 3a TaKHX
YMOB CIIiJTbHA PoOOTa CTYIEHTIB (HaBYalbHA JTisIb-
HICTh Y BEJIMKHUX 1 MaJMX TPyIax) 3/laTHa PO3B’A3aTh
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psaa mpoOieM, a caMe MiABUINATH MOTHUBAILIO J0
BHBYCHHS MOBH Ta aKTHBHICTh CTYJICHTIB Ha 3aHSTTI,
MTOKPAILIUTH YCHIIIHICTh 3aCBOEHHS 1HO36MHOT MOBH,
3a0e3MeunTH MOKITUBICTD 1HIUBIMyami3allii Ta qude-
peHItiamnii HaBJaHHS 3 ypaxyBaHHsIM 3110HOCTEH CTy-
nenris (lenncenko, Tapacrok, 2020: 20).

2. [HTerparlist TEeXHOJNOTIH, 110 Tiepeadadae BKIO-
YEHHS CYYaCHHX TEXHOJIOTIYHUX 1HCTPYMEHTIB 1
pillleHb y HaBYaHHSI JJIs1 HOKpAIeHHs! e(DEeKTHBHOCTI
BHBYCHHA 1HO3EMHOI MOBHM Ta MiJBUIICHHS SKOCTI
ocBiTH. Hampwukmam, BHUKOPHCTAHHS —IHIATGOPM,
takux sk Duolingo, Babbel, Rosetta Stone, Ta iHmux,
JUTSL TOJTATKOBOTO BUBYCHHS MOB; TLIaT(opM IS Bifie-
okoH(epeHwit (Zoom, Microsoft Teams) 3 meToro
[IPaKTHKYBaHHS PO3MOBHHUX HABUYOK 3 HOCISIMHU
MOBH; IHTEPAKTUBHI MiAPyIHUKH, MOOUTbHI TOTATKH
Ta refMiQikaris 1uIs miIBUIeHAS] MOTUBAIIIT Ta 3aITy-
YEHHSI CTY/ICHTIB JIO PETryJIsSPHOTO HaBYaHHSI.

M. Kyapst cTBepmKye, 0 «HA Cy4acHOMY eTarli
PO3BUTKY OCBITH MOJEJb HaBYaHHS MOXKE ICHYBaTH
y TIOETHAHHI 3 BUKOPUCTAHHSIM HOBITHIX TEXHOJIOTIH
HaBYaHHS aHTIIIHCHKOI MOBH, a CaMe MYJIBTHME i THIX
3ac00iB HaBUaHHS Ta MYJIBTUMEIIHHUX TEXHOJIOTiH
HaB4aHHS. TOMy HOBi OCBITHI TEHJCHIIII MalOTh BTi-
JIFOBATHCS I1i]] KEPIBHUIITBOM KOMIIETEHTHOTO BUKJIa-
Jlada, AKUW 3[aTHUW MTOEAHYBATU BUKJIAJaHHS MOBH,
3aCTOCOBYIOYM HOBI METOAM Ta (OPMH HaBYAHHS.
TexHiuHI 3ac00M 1 TEXHOJOTIi MPOTYKTUBHO 3MiHIO-
FOTh MOXKITUBOCTI BUKJIa/1ada, POOIISATE 3aHSTTS O1IbIII
nacuyenum» (Kynpst, 2017: 4).

3actocyBaHHs  iHPOPMAIIHO-KOMYHIKAI[IHHAX
texHonorii (IKT) y cdepi ocBitu crpuse BHHUK-
HEHHIO HOBOI NMapaJurMy HaBYaHHS, IO TPYHTY€ETHCS
Ha TIOCTIHHOMY CaMOBJIOCKOHAJICHHI, SIKe MiATPUMY-
eThes 3a ponomororo cyuacHux IKT. Ha cyyacnomy
eTarli pO3BHTKY CYCHUJIBCTBA B IJIOMY, a OCOOIMBO
y cdepi ocsitu, iH(OpMAIliiiHI TEXHOJOTII CTAOTh
HE JIMIIE BAKIMBHM IHCTPYMEHTOM JUIS KOOpPIMHA-
ii HaBYAIBHOTO TIPOIIECY, a ¥ HEOOXiTHOIO CKIam0-
BOIO HaBYaHHS 3 BEeNMKUM moreHmianoM. L{ndposa
TpaHcopmariis Ta iH(opMmaTH3alis OCBITHIX CHC-
TEM € HEeBiJI’€MHUMH MPOLIECAMH, SIKi HEMUHYYE Bijl-
OyBarOThcs y cydacHiit ocBiti. 3actocyBanns IKT y
HaBYaJIbHOMY ITPOIEC] BKE CTAJI0 OJHUM 3 OCHOBHHMX
HanpsaMKiB i1 po3Butky (Kapnenko, 2021).

3. KomyHikaTHBHHH MiIXill, IO Ma€ 3a OCHOBY
PO3BUTOK KOMYHIKaTHBHMX HaBHYOK 3700yBadiB
OCBITH, TOOTO X 31aTHOCTI €()EKTUBHO CHIIKYyBaTHCS
Ta B3aEMOJIISATH 3 HOCISIMA MOBH B PEaJbHUX CHUTY-
arisix. OCHOBHa MeTa TaKOTO HAaBYAHHA IIONIATAE Y
BUKOPUCTaHHI MOBHU [JIsl BUPIMICHHS MPAaKTHIHUX
3aBJlaHb Ta B3a€MO/Iii 3 iIHIIMMU JIFOIHMH.

JI. bafinak y cBOili mpari nuiie, o «CTBOPEHHS Ta
(hopMyITFOBaHHS KOMYHIKaTUBHOTO 3aBJIaHHS BUMarae

BHUHAXI1UIMBOCTI, aJ)Ke BAXKIMBO OyjayBaTh HOro Ha
IIIKaBOMY MaTepiali pealbHUX JKHTTEBUX CHUTYaIlii,
3aITydarodd MpH oMy (aHTa3iro CTyaeHTiB. Bapro
3BEpHYTH yBary Ha Te, II0 y TAKOMY 3aBJaHHI KOMYHi-
KaTHWBHA IiJIb MOEJHYETHCS 3 TPOOIEMHO Mi3HABAIIb-
HOIO 3aJlayero, sIKy i HaMararoThCsl BUPILIMTH CTY-
neHTr. HasBHICT TpoOIeMHO-TTI3HABAIBHO] 3a/1a4l Y
OyIb-sKOMY BHUZI KOMYHIKAaTHBHHX 3aBlIaHb O3HAJaE,
1110 BOHO € BIIPABOIO, a OTXKE BKJIIOYAE MIPEA SIBICHHS,
BiJNpamoBaHHs, 3aKpilJICHHS, MOBTOPEHHS, PpO3-
HIMPEHHS 1 MO€JHAHHS 3HAHb 1 ysBIEeHb, HABUYOK Ta
yMiHb. 3aBIaHHs OyAyIOThCS HA OCHOBI irpOBOTO, iMi-
TaIiifHOTO Ta BUTHHOTO CIUIKYBAaHHS. Ix ocHOBHUMH
XapaKTepPUCTHKAMU €: TeMa CIIUIKYBaHHS, MOBHA B3a-
€MOJIisl, MI>KOCOOMCTICHI CTOCYHKH, MiTPUMKa TeMHU
PO3MOBH, BUPILLICHHS MPOOIEMH, BUUCPIIAHHS TEMH
po3moBn» (baiinax, 2017).

«KoMyHIKaTUBHMIA MIIXiJT BIiIKpUBAaE OLIBII
MTUPOKY TIEPCIEKTHBY B MOBi. 30KpeMa, MPUMYIIIYE
Hac po3MIAJaTd 1HO3EMHY MOBY HE TIJIbKH B IOHST-
TAX 11 cTpyKTYp (JIEKCHKA i rpaMaTHKa), aje TaKoX Y
MOHATTAX KOMYHIKaTUBHHX (YHKLIH, SKi BOHA BUKO-
Hye€. [HIIMMU CIIOBaMH, MU TIOYUHAEMO JTUBHUTHUCS HE
TIJIBKY Ha JIIHTBICTUYHI pOpMH, ae i Ha Te, 110 MOXKHA
pobutn 3 nuMu (GopMamu, SKIIO MH XOUEMO CITiJI-
KyBaTHCA OAWH 3 ogHuMM, Hampukiaz, Taka ¢opma,
gk “Why don’t you answer my question?” moria 6
OyTH BUKOpHCTaHAa AJIS LIIOTO PSIAY KOMYHIKaTHBHUX
[iJIed, TakuX sK: 3aJaTH MUTaHHS, 3alpOIIOHYBATH,
HakazaTH (MUTAHHS, MPOMO3MIs, PO3MOPSIKESHHS)
TOLIO, X04a 3 HOIIALY TPaMaTUKU CTPYKTypa OfHa i
Ta K, 1l KOMyHIKaTHBHA (DYHKIIiS 3aJIEKHUTH BiJ| KOH-
KpeTHOI CUTYyaIlil i coliaJbHUX YHHHHKIB (X04a MOXKE
OyTH 1 HaBMaKW, KOJM OJHA 1 Ta X KOMYHIKaTHBHA
GbyHKIIisS MOKe OyTH BUpa)kKeHa JeKiTbKoMa JIHTBiC-
tnaauMEu hopmamu)» (Kaprens, CuBokiab, 2017).

4. MiKIACTUTUTIHAPHAHA TOXid, IO TOJIATaE B
iHTeTparii MOBHOTO HAaBYaHHS 3 IHIIUMH JHUCIUTLII-
HaMH, IpeIMeTaMu a0 K 3HaHHIMH 1 T03BOJISE 3/10-
OyBadaM OCBITH OJJHOYACHO ONAHOBYBAaTH HOBY MOBY
1 0TpUMYBAaTH 3HAHHS B IHIINX rany3sx. Taka cygyacHa
TEHJICHITisSI pOOWTH BUBUCHHS 1HO3EMHOI MOBH O1JTBII
KOMILJICKCHUM, LIKaBUM 1 IPAKTUYHO CIIPSIMOBAHUM.

5. MixHaponHuiéi oOMiH Ta MOOINBHICTH, IO
CBOTOJIHI € Jy’Ke MOMYJISIPHAM 1 Ba>KIIMBUM €JI€MEH-
TOM Cy4YacHOi OCBITH y BHBYCHHI iHO3€MHUX MOB.
Bonu mo3BonsA0Th 3100yBayaM OCBITH 3aHYPHTHCS
B KYJIBTYPHE CEpPEIOBUIIE KpPaiHW, MOBY SIKOI BOHH
BHBYAIOTh, 110 3HAYHO MIiJBUIIYE PiBEHb IXHIX MOB-
HUX HaBUYOK Ta MIKKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI.
3’ABIAETHCA MOMIIMBICTh NPOXOAMTH CTa)KyBaHHS
a0o0 mpalfoBaTi B IHO3EMHHUX KOMITaHIsX, 110 JTO3BO-
JISi€ 3aCTOCOBYBATH iHO3EMHY MOBY B mpodeciiiHomMy
KOHTEKCTI Ta OTpUMYBATH LiHHUH nocBin. CTyaeHTn
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BYATHCS B3aEMOJISATH 3 TMPEICTABHUKAMH Pi3HHUX
KyJIbTYp, II0 PO3BHBA€ iXHIO 3/IaTHICTH ajanTyBa-
TUCS JI0 HOBHX KYyJBTYPHUX KOHTEKCTiB. PeanbHe
BUKOPHUCTaHHS MOBH Yy IMOBCSIKICHHOMY JXHTTI Ta
HaBYaHHI MOTHBY€E 3100yBadiB OCBITH JO aKTHUBHI-
[I0TO BUBYEHHS MOBHU.

«MixHapoiHa aKaJieMi4Ha MOOUTBHICTh € OTHUM
13 HalBaXXUBIIKX (DaKTOPIB cTpaTerii iHTepHaI[iOHa-
Ji3anii 3aknaaiB BUIOL ocBiTH YkpaiHu. OCHOBHUMHU
BHIaMH aKaJgeMidHOi MOOUIBHOCTI €: CTyIeHEBa
MOOITBHICTh — HaBYaHHS y BUIIOMY HaBYAIBHOMY
3aKJaji, BiIMIHHOMY BiJl TOCTiHHOTO MiCIIsi HABYaHHS
y4acHUKa OCBITHBOIO IPOLECY, 3 METOK 3100yTTs
CTYTIEHS BUINOI OCBITH, IO MiATBEPIIKYETHCS JTOKY-
MEHTOM TIPO BUIILYy OCBITY 200 MPO 300y TTS CTYIICHS
BHUINOI OCBITH BiJI ABOX a00 OibIE€ BUIINX HABYAJIE-
HUX 3aKJIajiB; KpeauTHa MOOITHHICTH — HaBYaHHS
y BHUIIOMY HaBYAJIBHOMY 3aKjajli, BIIMIHHOMY BiJ
MOCTIHOTO MICIi HABYaHHS YYaCHUKA OCBITHHOTO
MIPOLIECY, 3 METOIO 3700yTTS KPEAUTiB €BpOIeHChKOT
KpeauTHOi TpaHC(epHO-HAKOMUIYBAIEHOI CHCTEMHU
Ta BIAMOBIMHAX KOMITETEHTHOCTEH, pe3yJIbTaTiB
HaBdaHH» (L{apuk, Pubina, 2020).

SlckpaBUMH IPUKIIAIaMU IIPOTPaM Mi>KHAPOIHOTO
00MiHy Ta MOOUIBHOCTI choroaHi € Erasmus+ (eBpo-
nekchbka mporpamMa OOMiHY, siKa Haja€ MOKJIUBICTh
3mo0yBadaM OCBITH HaBYaTHCS, CTaXyBarucs abo
OpaTtu y4acTh y BOJOHTEPCHKHX Iporpamax 3a Kop-
noHoMm), Fulbright (mporpama obminy mixk CLLA Ta
IHIIMMU KpaiHaMu, 1110 Ha/Ia€ TPaHTH JJIsl HAaBYaHHS,
BHUKJIAJIAHHS Ta TPOBEICHHS IOCIIHKeHb 3a KOp-
nouom), DAAD — Himerpka cityx0a akagaeMigHHX
0OMiHIB (TTporpamMu 0OMiHY, CTHITCHIIi Ta TPAHTH TSI
CTY[IEHTIB Ta JNOCHiAHWKIB 1 HaB4aHHA B Himed-
yuni) Ta Work and Travel (mporpama, sika 103BoJIsIE
CTy[leHTaM TmpamoBatu Ta nogopoxysaru B CIIA
BIITKY).

VYci mi TeHAeHIli BimoOpa)karoTh MParHeHHs 0
OULTBIII IHTEPAKTUBHOTO, aNalTHBHOTO Ta TIEPCOHa-
J30BaHOTO MiAXOMy /10 BUBYEHHS 1HO3EMHHUX MOB Y
3aKJIajaX BHIOI OCBITH, IO CIPHUSIE MOKPAIICHHIO
SIKOCTI OCBITH 1 MIZITOTOBKU CTYJCHTIB J0 POOOTH B
1100aJ1130BaHOMY CBITI.

P. 3anoriuna ta A. I[locoxoBa 3ayBaxylOTh, IO
«BaXIIMBE 3aBJIAHHS, SIKE CTOITh MMEPe] BUKIIAIauaMK
1HO3eMHOI MOBH, TOJATAE B MiATOTOBI MalOyTHIX
(haxiBIB JO CaMOCTII{HOTO OMpaIfoBaHHs, YATAHHSI
Ta PO3yMiHHS (PaxOBO CHPSMOBAHOIO HABYAJIHLHOTO
Marepiajy iHO3eMHOIO MOBOIO, 1i0paHuX i3 (axoBUX
MepUIO/DKEPEN, aHalli3y OpPUTIHAIBHUX TEKCTIB ...,
HarpoMajpKeHHS HHMH  CJIOBHHKOBOTO  3aracy,
BHBYEHHS MpodeciiHoi Tepminomorii» (3amorivyna,
ITocoxosa, 2020: 62—63).

BucnoBku. CyuacHi TeHIeHLil y BUBYEHHI iHO-
36MHHMX MOB BiJJOOpakarOTh 3MIiHU B TEXHOJIOTISIX,
coIiallbHUX TOTpebax Ta METOMOJOTIYHMX Tif-
X0JaxX, MO CHpuse OiTbIl eEeKTHBHOMY Ta asar-
TOBAaHOMY JI0 CYYacCHHX BHUMOT TpOIleCy HaBUYAHHS
y 3aknagax BUIIOI ocBiTu. Buxopucrtanus uugpo-
BUX IUIaTPOPM, MOOUIBHUX JONATKiB, BiEOKOH{pe-
peHIlI Ta BIPTyaJbHOI peaibHOCTI 3a0€3IeuyoTh
JOCTYIIHICTh, THYYKICTh Ta €()eKTHBHICTh HABYAHHS
iHO3eMHO1 MOBH. KomyHikarmBHUH miaxim 3abe3-
nedye (OKyC Ha PO3BHTOK NPAKTUYHUX MOBHHX
HaBUYOK Yepe3 CIIJIKYBaHHsI, POJIbOBI irpH Ta CUMY-
nA0il pea’jbHUX CHTyalid. MiKIMCHUTUTIHAPHUHA
MiIXiJ J03BOJISE OIHOYACHO OINAHOBYBATH MOBY
1 OTpUMyBaTH 3HaHHS B iHmMX ramy3sx. CydacHi
METOIM HaBYaHHA, Taki sAK Treimidikamis ta iHTEp-
aKTHUBHI TEXHOJOTIi, pOOJIATh pOIleCc BUBYEHHS 1HO-
3eMHOI MOBH OLJIBII 3aXOILTIOKOYUM i MOTHBYIOUHM.
MixnapogHuii OOMiH 1 BHUKOPHCTaHHS aBTEHTHY-
HUX MaTepialliB JOoMoMaramTh 3700yBayaM BHILIOT
OCBITH Kpallle 3p03yMITH 1 aganTyBaTUCS 0 Kyib-
TypHHX 0coOnMuBOCTeH HOCiiB MoBH. CydacHi TeH-
JIeHI[ii y BUBUCHHI IHO3€MHHUX MOB CIIPUSIOTH OLIBII
e(heKTUBHOMY, THYYKOMY 1 MOTHUBYIOUOMY IPOLIECY
HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH, TOTYIOYH CTYACHTIB
3aKJIaJiB BUIIOI OCBITH IO YCIIIHOTO CIIIKYBaHHS
y 17100aI1130BaHOMY CBITI.

[lepcriekTHBOIO TOJANBIINX TOCIHIPKEHb € aHa-
73 BIUIMBY HAIlOHAJIBHHUX 1 MIDKHAPOMHUX OCBIT-
HiX TMOJIITUK Ha METOJM BUBYCHHS 1HO3EMHUX MOB Y
3aKJa/laX BUIIOT OCBITH, IO BKJIFOYAE JOCHiHKEHHS
(iHaHCYBaHHS, MATPUMKH TporpaM oOMiHy Ta po3-
BUTOK 1H(PPpACTPyKTypH AJI HABYAHHS.
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